
Eine Marke von ViessmannSteinkunst

Handgemacht 
aus Quarzsand!

Sieht aus wie          , fühlt sich an wie          , ist natürlich wie 
Looks like stone, feels like stone, as natural as stone

Stein Stein Stein

Besonderheiten der Steinkunst
►   Herstellung in aufwändiger Handarbeit
►   Jedes Teil ein Unikat
►   Aus Quarzsand

Characteristics of Stone Art
►   Elaborate handcrafting
►   Each product is unique
►   Made of quartz sand

48100

Tunnelportal,  
eingleisig
L 10 x B 1,5 x H 13,2 cm
Durchfahrtshöhe 9,4 cm 
Durchfahrtsbreite 4,8 cm

Tunnel portal, single 
track
L 10 x W 1.5 x H 13.2 cm
Passage height 9.4 cm 
Passage width 4.8 cm

48101 

Stützwand, 2 Stück
Passend zu Art. 48100.
L 13,7 x B 0,8 x H 11 cm

Retaining wall, 2 
pieces
Suitable for item 48100.
L 13.7 x W 0.8 x H 11 cm

Diese Stützwände erweitern das Tunnelportal nach 
rechts und links. So entsteht eine realistische Tunnelein-
fahrt wie aus echtem Stein.
The retaining walls extend the tunnel portal to the left and 
right side. A lifelike tunnel entrance is created.

48601 

Stützwand, 2 Stück
Passend zu Art. 48600.
L 7,5 x B 0,5 x H 6 cm

Retaining wall, 2 
pieces
Suitable for item 48600.
L 7.5 x W 0.5 x H 6 cm

H0 H0N N48600

Tunnelportal,  
eingleisig
L 5,3 x B 0,7 x H 7,2 cm
Durchfahrtshöhe 4,9 cm 
Durchfahrtsbreite 2,6 cm

Tunnel portal, single 
track
L 5.3 x W 0.7 x H 7.2 cm
Passage height 4.9 cm 
Passage width 2.6 cm 

Durch den wetterfesten Sedimentverbundwerkstoff wirkt 
das Portal wie aus echtem Stein gemeißelt. 
Using the weatherproof sediment composite the portal 
looks like carved from original rock.
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48226
L 27 x B 16 cm / L 27 x W 16 cm

48726
L 53 x B 16 cm / L 53 x W 16 cm

48826
L 53 x B 34 cm / L 53 x W 34 cm

Mauerplatte Rauputz 
Wall plate rough plaster

 48231
L 28 x B 16,3 cm / L 28 x W 16.3 cm

48731
L 54 x B 16 cm / L 54 x W 16 cm

48831
L 58 x B 95 cm / L 58 x W 95 cm

Dachplatte Schiefer
Roof plate slate

48730
L 54 x B 16 cm / L 54 x W 16 cm

48830
L 60 x B 98,5 cm / L 60 x W 98.5 cm

Dachplatte Biberschwanz
Roof plate plain tile

48220
L 26,5 x B 15,5 cm / L 26.5 x W 15.5 cm

48720
L 53 x B 16 cm / L 53 x W 16 cm

48820
L 53 x B 34 cm / L 53 x W 34 cm

Mauerplatte Naturstein
Wall plate natural stone

48221
L 28 x B 16 cm / L 28 x W 16 cm

48721
L 53,5 x B 16 cm / L 53.5 x W 16 cm

48821
L 55 x B 34 cm / L 55 x W 34 cm

Mauerplatte Haustein
Wall plate cut stone

48222
L 27,5 x B 16 cm / L 27.5 x W 16 cm

48722
L 53,5 x B 16 cm / L 53.5 x W 16 cm

48822
L 53,5 x B 34 cm / L 53.5 x W 34 cm

Mauerplatte Ziegel
Wall plate red brick

48223
L 28 x B 16 cm / L 28 x W 16 cm

48723
L 53,5 x B 16 cm / L 53.5 x W 16 cm

48823
L 54,5 x B 34 cm / L 54.5 x W 34 cm

Mauerplatte Klinker 
Wall plate clinker brick

48224
L 27,5 x B 16 cm / L 27.5 x W 16 cm

48724
L 53,5 x B 16 cm / L 53.5 x W 16 cm

48824
L 53,5 x B 34 cm / L 53.5 x W 34 cm

Mauerplatte Bruchstein
Wall plate crushed stone

48248

Kopfsteinpflasterplatte
L 28 x B 16 cm

Cobblestone plate
L 28 x W 16 cm

48732

Dachplatte Schiefer in  
Wabendeckung
L 54 x B 16,3 cm

Roof plate slate with honey-
comb structure
L 54 x W 16.3 cm

48110

Hangfundament für  
Modellhäuser
Individuell zuschneidbares Unter-
bau-Stück. Für alle gängigen Mo-
dellgebäude geeignet. 
L 21 x B 0,2 x H 5,6 cm

Mountain side base for  
model houses 
This sub-construction can be cut in-
dividually. Suitable for all common 
model buildings.
L 21 x W 0.2 x H 5.6 cm

48227
L 27,5 x B 16 cm / L 27.5 x W 16 cm

48727
L 55,5 x B 16 cm / L 55.5 x W 16 cm

Polygonalplatte, mediterran
Die Platten können ohne sichtbare 
Fugen nahtlos aneinandergefügt 
werden. 

Polygonal plate, mediter-
ranean
The plates can be joined together 
seamlessly without visible gaps. 
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48250

Seitenstreifen mit Parkbucht für 1 PKW
Die Parkbucht ist für einen PKW geeignet. 
L 27,3 x B 6,6 x H 0,2 cm

Side-strip with lay-by for 1 car
The lay-by is suitable for one car. 
L 27.3 x W 6.6 x H 0.2 cm

48253

Gehweg mit 90°-Winkel
Der Gehweg mit seinem 90°-Winkel ist besonders zur 
Verwendung bei Eckhäusern geeignet. Die Oberfläche 
ist in Betonplatten-Optik gestaltet. 
L 10,9 x B 10,9 x H 0,2 cm

Pavement with 90° angle
The pavement with 90° angle fits to corner houses and the surface is de-
signed in concrete appearance. 
L 10.9 x W 10.9 x H 0.2 cm

48260

Asphaltstraße
In der Straße befinden sich 2 Gullideckel und 2 Kanaldeckel. 
L 75 x B 8 cm

Asphalt street
The street comes with 2 manhole covers and 2 canal lids. 
L 75 x W 8 cm

48261

Straßenplatte Asphalt,  
X-Kreuzung 
L 15 x B 15 cm

Street plate asphalt,  
x-crossing
L 15 x W 15 cm

48262

Straßenplatte Asphalt,  
60°-Einmündung nach 
rechts 
L 22 x B 19,5 cm

Street plate asphalt,  
60°-intersection to the right
L 22 x W 19.5 cm

48264

Straßenplatte Asphalt,  
60°-Einmündung nach links
L 22 x B 19,5 cm

Street plate asphalt,  
60°-intersection to the left
L 22 x W 19.5 cm

48263

Straßenplatte Asphalt,  
90°-Einmündung
L 15,5 x B 13 cm

Street plate asphalt,  
90°-intersection
L 15.5 x W 13 cm

48265
Radius 12 cm / L 20 x B 20 cm / Radius 12 cm / L 20 x W 20 cm

48266
Radius 15 cm / L 23 x B 23 cm / Radius 15 cm / L 23 x W 23 cm

48267
Radius 30 cm / L 38 x B 38 cm / Radius 30 cm / L 38 x W 38 cm

Straßenplatte Asphalt, 45°-Kurve
Street plate asphalt, 45°-curve
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48251

Seitenstreifen mit Parkbucht für 3 PKWs
Die Parkbucht ist für 3 PKWs oder einen Bus geeignet. 
L 27,3 x B 6,6 x H 0,2 cm

Side-strip with lay-by for 3 cars
The lay-by is suitable for 3 cars or 1 bus. 
L 27.3 x W 6.6 x H 0.2 cm

Der Seitenstreifen ist universell einsetzbar. Die Oberfläche des Gehwegs ist in Betonplatten-Optik gestaltet. Der Bereich neben dem Gehweg kann z. B. 
individuell begrünt werden. 
Universally applicable. The surface of the pavement is created in concrete appearance. The area near the pavement is individually plantable. 



48242

Straßenplatte Kopfstein-
pflaster, 60°-Einmündung 
L 22 x B 19,5 cm

Street plate cobblestone,  
60°-intersection
L 22 x W 19.5 cm

48243

Straßenplatte Kopfstein-
pflaster, 90°-Einmündung 
L 15,5 x B 13 cm

Street plate cobblestone,  
90°-intersection
L 15.5 x W 13 cm

48245
Radius 12 cm / L 15,5 x B 9 cm / Radius 12 cm / L 15.5 x W 9 cm

48246
Radius 15 cm / L 17,5 x B 9,5 cm / Radius 15 cm / L 17.5 x W 9.5 cm

48247
Radius 30 cm / L 29 x B 10,5 cm / Radius 30 cm / L 29 x W 10.5 cm

Straßenplatte Kopfsteinpflaster, 45°-Kurve
Street plate cobblestone, 45°-curve

48241

Straßenplatte Kopfstein-
pflaster, X-Kreuzung 
L 15 x B 15 cm

Street plate cobblestone,  
x-crossing
L 15 x W 15 cm

48256
Radius 12 cm / L 15,5 x B 9 cm / Radius 12 cm / L 15.5 x B 9 cm

48257
Radius 15 cm / L 17,5 x B 9,5 cm / Radius 15 cm / L 17.5 x B 9.5 cm

48258
Radius 30 cm / L 29 x B 10,5 cm / Radius 30 cm / L 29 x B 10.5 cm

Straßenplatte Kopfsteinpflaster, 45°-Kurve, gegenläufig
Street plate cobblestone, 45°-curve, contrary

48240
L 15 x B 8 cm / L 15 x W 8 cm

48740
L 54 x B 16,3 cm / L 54 x W 16.3 cm

Straßenplatte Kopfsteinpflaster, 3 Stück 
Auf einer Platte befindet sich ein Gullideckel und 2 Kanaldeckel,  
2 Platten sind ohne Einlage. 

Street plate cobblestone, 3 pieces
One with a manhole cover and 2 canal lids, the other ones without any 
insert. 

48244

Straßenplatte Kopfstein-
pflaster, je 2 Endstücke 
L 1,7 cm x B 8 cm

Street plate cobblestone,  
2 end pieces each
L 1.7 cm x W 8 cm
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48840

Straßenplatte Kopfsteinpflaster
L 110 x B 34,6 cm

Street plate cobblestone
L 110 x W 34.6 cm

48841

Straßenplatte Kopfsteinpflaster mit Gulli und 2 Kanaldeckel
L 110 x B 34,6 cm

Street plate cobblestone with manhole cover and 2 canal lids
L 110 x W 34.6 cm
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48286

Kriegerdenkmal
Das Kriegerdenkmal wurde vom deutschen Bildhauer Hugo Knittel er-
schaffen und steht heute in Murg, Baden-Württemberg. Die Inschrift lau-
tet: Unseren Gefallenen 1914 – 1918 1939 – 1945 zum Gedächtnis. Der 
Sockel ist aus Steinkunst gefertigt.
H 3,5 cm

War memorial
The war memorial was created by the German sculptor Hugo Knittel and 
is located in Murg, Germany. The inscription is as follows: „For our fallen 
1914 – 1918 1939 – 1945 in memoriam“. The base is made of stone art. 
H 3.5 cm

48282

Deko-Set Grabmale
Das Set beinhaltet 6 Grabmale zur Ausgestaltung. Auf der Modellbahn-
anlage ist es vielseitig verwendbar, z. B. für die Friedhöfe Art. 43860 und 
43861.

Deco-set Tombs
The set contains 6 tombs and is universally applicable, e. g. for the cem-
eteries item 43860 and 43861. 

H0 H0

48900

Steinkunst-Modellierpaste, Farbe Natur, 500 g
Wetterfeste und wasserverdünnbare Modellierpaste. Mit handelsübli-
chen, wasserverdünnbaren Färbemitteln (z. B. Acrylfarben, Pulver oder 
Acryl-Abtönpasten) kann die Paste individuell farblich gestaltet werden. 
Es genügen die Farben Schwarz, Braun und Rot, um den gewünschten 
Farbton zu erhalten. 

Stone art modelling paste, colour natural, 500 g
Weatherproof and dilutable paste. With commercial, dilutable dyestuff (e. 
g. acrylic paints, powder or acrylic tinting pastes), the paste can be modi-
fied in colour. Only black, brown and red colours are required to achieve 
the desired shade of colour.

48287

Bremer Stadtmusikanten Statue – Fertigmodell
Das Original dieser von Gerhard Marcks erschaffenen Bronzestatue steht 
neben dem Bremer Rathaus. Sie ist das Bremer Wahrzeichen und Teil 
des Stadtwappens. 1953 schuf Gerhard Marcks, einer der bedeutendsten 
deutschen Bildhauer seiner Generation dieses Denkmal. Die Statue steht 
unter Denkmalschutz. 
L 2,3 x B 0,9 x H 4,4 cm

The Bremen Town Musicians statue – Finished model
The original of this bronze statue created by Gerhard Marcks is located 
next to the Bremen townhall. It is Bremen‘s landmark and part of the city 
arms. In 1953, Gerhard Marcks, one of the leading German sculptors of 
his generation. The statue is listed as a historical monument. 
L 2.3 x W 0.9 x H 4.4 cm

H0 48288

Karl der Große Statue – Fertigmodell
Eines der berühmtesten Abbilder des großen Herrschers mit seinen Insi-
gnien, dem Reichsapfel und dem Schwert, erschaffen von dem Bildhauer 
Johann Nepomuk Zwerger im Jahr 1843. 
L 1,3 x B 1,5 x H 4,3 cm

Charlemagne statue – Finished model
One of the most famous reproductions of this great monarch depicted 
with his insignia, the orb and the sword. The sculptor Johann Nepomuk 
Zwerger created this statue in 1843. 
L 1.3 x W 1.5 x H 4.3 cm

H0



Weitere Modelle finden Sie im Vollmer Katalog und auf unserer Internetseite unter 
For further models, please refer to the Vollmer catalogue and to our website 

www.viessmann-modell.de
49999
Vollmer Katalog DE/EN
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© 2020 Änderungen und Irrtümer vorbehalten.
Alle Artikel ohne Ausgestaltungsmaterial.
Subject to change without prior notice. 
All items without decoration material.

  
 

 

 
Viessmann Modelltechnik GmbH 
Bahnhofstraße 2a 
D - 35116 Hatzfeld-Reddighausen
info@viessmann-modell.com
www.viessmann-modell.de
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48280

Steinmetzhaus mit LED-Beleuchtung – Funktionsbausatz
Das erste Haus, dessen Wände aus dem besonderen Material der Stein-
kunst bestehen. Das sorgt für eine besonders realistische Steinoptik. 
Die passende LED-Beleuchtung für ein Fenster liegt dem Bausatz bei.  
Passend zum Steinmetz-Zubehör Art. 48281 und Viessmann Steinmetz, 
bewegt Art. 1556. 
L 20,5 x B 13,5 x H 11,5 cm

Stonemason house with LED lighting – Functional kit
The first house with walls made of stone art. This gives it a natural stone 
look. The suitable LED lighting for one window is attached. Fits to stonemason 
accessoires item 48281 and Viessmann stonemason, movable item 1556. 
L 20.5 x W 13.5 x H 11.5 cm

48281

Steinmetz-Zubehör
Das Set beinhaltet 5 Figuren aus Kunststoff (z. B. Büste, Firstfigur) und 
3 Steinblöcke aus der Steinkunst-Serie mit realistischer Steinoberfläche. 
Passend zum Steinmetzhaus Art. 48280 und Viessmann Steinmetz, be-
wegt Art. 1556. 

Stonemason accessories
The set consists of 5 plastic figures (e. g. bust, ridge figure) and 3 stone 
blocks of the stone art series with realistic stone surface. Fits to stonema-
son building item 48280 and Viessman stonemason, movable item 1556.

LED
Beleuchtung

H0 H0

Zum Verkleben der Steinkunst-Elemente  
empfehlen wir einen gelartigen Kleber.
For gluing the stone art elements we recom-
mend a gel-like glue.

Aktuelle Termine für unsere Dioramenbau- 
Seminare finden Sie auf unserer Internetseite. 
For current dates regarding our diorama 
construction workshops, please refer to our 
website.
www.viessmann-modell.de

TIPP

		      
Straßentunnel klassisch,  
mit LED Spiegeleffekt und Tiefenwirkung, Art. 5097.
Road tunnel classic,  
with LED mirroring- and depth effect, item 5097.

Straßentunnel modern,  
mit LED Spiegeleffekt und Tiefenwirkung, Art. 5098.
Road tunnel modern,  
with LED mirroring- and depth effect, item 5098.


